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Elementary Ancient Greek

CHAPTER 15: THE STUDENT

SHORT —a DECLENSION: -nn¢ DECLENSION

Short —a Declension Endings

sing. plL.
Nom. - -aL
Gen. -1¢ -V
Dat. -1) QLG
Acc. -av -ag

The short-a declension is a variation of the feminine -1 and —«
declensions. There are no oxytone nouns in the short-a

declension.

Paroxytone Short —a Declension

sing. pL
Nom. N 06&ax at d6&at
Gen. TS 00&ENC TV d0EWV
Dat. ™ 06N Tl O0&amIg
Acc. ™V d0Eav tag 00&ag

Masculine —n¢ Declension Endings

sing. plL
Nom. -G -al
Gen. -0V -V
Dat. -1) QLG

Acc. -V -aG
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Oxytone Masculine —ng Declension

sing. plL
Nom. O paONTNg oL paOntal
Gen. TOL pantov TV pabnrwv
Dat. T pabnm TolS pabnraig
Acc. TOV paOntnv TOUG paOntag

As seen previously, -1 and —a declension nouns in the genitive
plural always have a circumflex accent on the ultima. This holds true
for the masculine -ng declension nouns as well.

Another peculiarity of accentuation may occur in the
nominative plural of paroxytone nouns in the -1, -a, and —ng
declension. If the penult has a long vowel, the accent in the
nominative plural will be a circumflex rather than an acute on the
penult. This occurs because the nominative plural ending -at is
short; if a word accented on the penult has a short ultima and a long
penult, the accent on the penult will be a circumflex. For example:

Paroxytone -1 Declension (long penult)

sing. plL.
Nom. 1 €Ot at éroTnuot
Gen. NG ETUOTUNG  TQV ETUOTNUQV
Dat. ) ETUOTNUN  TALG EMOTUALS

Acc. TV ETMUOTHUNV  TAG ETUOTIIHAG
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Paroxytone Masculine —n¢ Declension

(long vowel in penult: cf. émiotrun)

sing.
Nom. O mMoAltng
Gen. TOU TMOA(TOV
Dat. TQ TIOALTT)
Acc. TOV TOALTNV

VOCABULARY

X0QN YOS, X0QNYOU - 0
X0Q0G, X0QOU - O

Ouvog, Dpvov - 0

YewUETOl, YewHeTolag - M
d0&a, dOEAG - 1)

ETUOTIUN, ETUOTIUNG - 1)

loTola, L0TORLAG - 1)

olkia, olkilag - 1

olkovopia, olkovouiag - N
TEXVT), TEXVNG - 1)
brrooodia, drrocodiag - 1
puxn, Yoxne -1

plL.

oL TTOALTAL
TWV TIOALTWV
TOLG TIOALTALG

TOUG TIOALTAG

chorus leader, conductor
dance; chorus

hymn, song

geometry

opinion, belief; judgement
knowledge; understanding;
science

history

house

management; economy
skill, craft; art

philosophy

soul
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AnoTrg, AnoTtov - 0 thief, robber

HaOntmg, padntov - 6 student

TomTNG, TOMTOL - O poet

X0QEVLTI|C, XOQEVLTOD - O chorus member; dancer
TOALTNG, TMOAlToL -0 [ 1] citizen

OTQATLWTNG, OTOATLWTOL - O soldier

OATKW, dAEwW, €didaénm, dedidaxax  teach

(person taught and knowledge taught both in accusative)

HaONuatkog, padnuatikr), padnuatikov  mathematical:

(masc. = the mathematician)

MORPHOLOGY EXERCISES

A. Translate the following noun forms.

1. ¢ lotoplag 6. TNV TEXVNV

2. TOV OTOATIOTWV 7. TOLG DUVOULG
3. tag 006&ac 8. ol xopol

4. T xopevTn 9. Mg emoTNUNG
5. twv doEwv 10. tn)v oikovopiav
B. Translate the following verb forms.

1. dddokete 6. dlddokovOL

2. edaokete 7. da&oval

3. edwatate 8. eddaéav

4. ddaget 9. ddokouev
5. dedidaxe 10. &dwalapev
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MODEL SENTENCES

1. 6 paOnuaTKog dd&oKeL TOV HAONTNV TNV YewpeTolay.
The mathematician teaches the student geometry.

2. 1N yewpeTola toédet TV ETOTHUNV TOL HaOnTov.
Geometry nourishes the student’s knowledge.

3. 0 HOVLOKOG dWACKEL TOV HaONTNV TV appoviav.
The musician teaches the student harmony.

4. M appovia TAATTEL TNV TOL HAONTOL Aywynv.
Harmony molds the student’s conduct.

5. 0 yewQYog ddaokel TOV pabntnv v olkovouiav.
The farmer teaches the student management.

6. 1) olkovopia TeédeL TNV TOL pabnTov TéXvnv.
Management nourishes the student’s skill.

7. 6 0TQATI YOG dDACKEL TOV HaON TV 1V ioTogiay.
The general teaches the student history.

8. 1) lotopla AAAG&TTEL TNV TOL patBnTov dOEav.
History changes the student’s understanding.

9. 6 0odog dATKeL TOV paBnTnV TNV PrtAocodlav.
The wise man teaches the student philosophy.

10. 1 prAocodia Toédet v Puxnv ToL pabntov.

Philosophy nourishes the student’s soul.
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GREEK TO ENGLISH TRANSLATION

1. paOnuatkog et

2. dWa&w TOoLG pabnTag TV yewueToilay,

N YaQ yewpetola 0péPet TV twv Habntwv EmoTiunv.
3. povowol éouev.

4. tov pabntnv dwalopev v doUoviay,

1 YOQ aQuovia v tov HadnTov aywynv nAdoeL.

5. yewopyol éotg;

6. TOUG paONTAC ddAEeTe TNV OlkOVOULIAV.

7. ol pabntat éoovtat ayabot yewQyol,

1 YO olkovopia v twv pabntwv téxvnv 0péet

8. otoatnyog &l

9. TOv pabnTnv daels v iotoplavy,

1 Y& lotogtav TNV Tov padntov d0&av aAAEeL.

10. 6 paBbntnc ¢00A0g moAitng éotal

11. ot codol d&EovOL Tovg padntag v Gprrocodiav.
12. 1) prAocodila kaAwg owoeL Tovg pabnTac.

ENGLISH TO GREEK TRANSLATION

1. Itaught the student geometry.
2. You (sing.) were teaching the students history.

3. The farmer’s sons will be good citizens.
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GREEK TO ENGLISH TRANSLATION

1. 6 momtng éyoape Duvov.

2. 0 X0QNYOG TOLG TOALTAG ODATKEL TOV DUVOV.

3. 0 X0QNYOG TOLEL TOUG TTOALTAG XOQEVTAG.

4. ol moAttadl elowv dyaBol xopevtadl.

5. 0 X0ONYOG MAATTEL XOQOV TTOALTWV.

6. O XOQN YOS TATTEL TOUG XOQEVTAG &V TQ X0QQ.

7. 0 X0Q0G HEAPEL XopevoeL Te TOlG Ye Oeolg €V 1) £00T).
8. 1] ToL X0EOL PwVT ToLS Beovg TéQPeL.

9. Ttolg MoAltalg vevoovat ot Beol.

10. 6 6e0c NAAaxe TV TOV YOO YOUL AVQary €lg XQUOTOV.
11. 6 otpatnyog NOpoloe WTALTE Te TOUG TTOALTAG.

12. 6 ot YOG Motel TOLG TOALTAG OTEATLWTAG.

13. ol moAttal elot otpatiwTal EéoBAot ioxvoot te.
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14. ol otoaTIOTAL TOVG ATTOVG TOVG TE YEWQYOUS
dbvAaoovorv.

15. ol tatpol Tovg oTEatwTag BepamteboovotL cwlovot Te.



